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Tiedotusosasto 

LEHDISTÖTIEDOTE nro 88/04 

2.11.2004 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO ON TEHNYT PÄÄTÖKSEN EUROOPAN 
UNIONIN VIRKAMIESTUOMIOISTUIMEN PERUSTAMISESTA 

Tämä päätös on merkittävä askel Nizzan sopimuksen täytäntöönpanossa 

Nizzan sopimuksessa1 määrätään lainkäyttölautakuntien perustamisesta tietyillä 
erityisaloilla2. Tämän perusteella neuvosto on tänään tehnyt päätöksen Euroopan unionin 
virkamiestuomioistuimen perustamisesta. 

Tämä uusi erityistuomioistuin, jossa on seitsemän tuomaria, saa tehtäväkseen ratkaista 
Euroopan unionin ja sen henkilöstön väliset riita-asiat, kun tämä toimivalta nykyisin kuuluu 
ensimmäisen oikeusasteen tuomioistuimelle. Virkamiestuomioistuimen päätöksiin voidaan 
oikeuskysymysten osalta hakea muutosta ensimmäisen oikeusasteen tuomioistuimelta, ja 
yhteisöjen tuomioistuin voi poikkeuksellisesti käsitellä kyseiset päätökset uudelleen. 

Virkamiestuomioistuimen pitäisi voida aloittaa tehtävänsä vuoden 2005 aikana, ja sen 
perustaminen on merkittävä askel pantaessa täytäntöön niitä tuomioistuinjärjestelmän 
uudistuksia, joista Nizzan sopimuksessa määrätään. Sen avulla voidaan nopeuttaa 
oikeudenkäyntimenettelyjä ja parantaa asioiden käsittelyä paitsi Euroopan unionin 
henkilöstöä koskevissa asioissa myös kaikissa niissä riita-asioissa, jotka ensimmäisen 
oikeusasteen tuomioistuimen on käsiteltävä. 

 

 
1 Tuli voimaan 1.2.2003. 
2 Ks. Euroopan yhteisön perustamissopimuksen 220 ja 225 a artikla sekä Euroopan atomienergiayhteisön 
perustamissopimuksen 136 ja 140 b artikla. Ks. myös julistus nro 16 Nizzan sopimuksesta.  



Tämä lehdistötiedote on saatavissa kaikilla kielillä 

Tämä lehdistötiedote on myös Internetissä 
 http://curia.eu.int/fi/actu/communiques/index.htm
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